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G)deutsch 

Sicherheitshinweise 

Zur Gewahrleistung einer optimalen Stiitzwirkung miissen Sie 
VAC0°ankle zusammen mit einen Schniirschuh benutzen. Nur 
so wird ein Umknicken des FuBes wirksam begrenzt, ohne die 
normale Abrollbewegung zu behindern. 

Sie sollten VAC0°ankle mit einem Socken benutzen. Das schafft 
lhnen ein angenehmes Tragegefiihl unci ist hygienischer. 

Reinigung und Pflege 

Waschen Sie VAC0°ankle von Hand mit lauwarmen Wasser unci 
einem milden Waschmittel. Zum Abtrocknen verwenden Sie ein 
Tuch oder trocknen die Schiene bei Raumtemperatur. 

Wie alle unsere Produkte ist VAC0°ankle ein recyclingfahiges 
Produkt. 

Oenglish 

Safety tips 

To ensure optimum support VAco•ankle should be worn 
inside a laced shoe. Thus, a more effective way of limiting the 
lateral bending potential of the foot can be accomplished 
without restricting the normal walking gait. 

Wearing a sock underneath is recommended as it improves 
comfort and hygiene. 

Cleaning and care 

Wash your VAco•ankle by hand with lukewarm water and a 
milci detergent. Use a cloth to dry the splint or let it dry at 
room temperature. 

Like all aur products, VAco•ankle is recyclable. 

0 deutsch 
Aktuelle lnformationen erhalten Sie auf unserer lnternetseite: 
www.vacoankle.com. 
Fur weitere Fragen oder Bestellungen kontaktieren Sie bitte 
lhren Handler. 

G english 
Latest information are available at: www.vacoankle.com. 
lf you have further questions or wish to make a new order, 
please contact your retailer. 

Gfran�ais 

Conseils de sécurité 

Pour garantir un maintien optimal, utiliser VAC0°ankle avec 
une chaussure de maintien pour limiter toute flexion du pied 
sans entraver le mouvement. 

Porter de préférence VAC0°ankle avec une chaussette pour 
plus de confort et ďhygiéne. 

Nettoyage et soin 

Laver VAC0°ankle á la main avec de l'eau tiéde et un détergent 
délicat. Sécher avec un chiffon ou laisser sécher l'attelle á 
l'air libre. 

A l'instar de tous nos produits, VAC0°ankle est totalement 
recyclable. 

Ci česky 

Bezpečnostní zásady 

S ortézou VACO®ankle dosáhnete optimální podpory v 
kombinaci s pevnou obuvi. Jedině tak je ortéza schopna 
efektivně zabránit možnému bočnímu vychýleni nohy bez 
omezení normální chůze. 

Pro lepši komfort nošeni a hygienu doporučujeme nosit pod 
ortézou VACO ®ankle ponožku. 

Čištěn i a péče 

Ortézu VACO•ankle myjte v ruce vlažnou vodou a jemným 
saponátem. Následně ji osušte hadříkem nebo ji nechte 
volně uschnout při pokojové teplotě. 

Stejně jako všechny naše produkty i ortéza VACO •ankle je 
recyklovatelná. 

G fran�ais 
Pour les dernieres nouveautés, visitez notre site internet: 
www.vacoankle.com. 
Pour toute autre question ou pour passer des commandes, 
veuillez contacter votre revendeur. 

� česky 
Nejnovější informace naleznete na internetových stránkách: 
www.vacoankle.com 
Rádi Vám zodpovíme Vaše případné dotazy a zašleme 
prospektový materiál i informace o cenách. 
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VACOankle 

Bedienungsanleitung 
lnstructions for use 
Mode ďemploi 
Návod k použití 

• Knochelschiene
e Ankle brace
e Attelle pour cheville
e Ortéza hlezna
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